
8-INCH ARM BAR WITH FOLDING BUTTPLATE FOR 5.5MM FOLDING
AKS

8-inch Armbar, Folding Buttplate & JMac 1913 Folding Mech - not assembled
Lightweight and Rigid! Modular Design - Brace/Stock with many mounting options
Integrated QD Sling Socket 8"" Length 7075 T6 Aluminum Hard-Coat Anodized
This buttplate mounts to the end of JMAC Arm Bars Folds to prevent snagging
while pulling from a bag Folds clear of drum mags 7075 T6 Aluminum Hard-coat
Anodize Includes Mounting Hardware - Pin and Clip JMAC 1913 Folding
Mechanism Includes mounting bolt for lower hole

Attributes

Name: 8-INCH ARM BAR WITH FOLDING BUTTPLATE FOR 5.5MM FOLDING AKS
Manufacturer: JMAC CUSTOMS
Product no.: 100800060
Mfr. No.: AB-8+AB-FB+SM-5
Color: Black
Make: -
Material: Aluminum
Style: -
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den 8Zoll Armbar mit
faltbarem Buttplate

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 8Zoll Armbar mit faltbarem Buttplate von JMAC Customs. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte
lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien einhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit dem sicheren Umgang von
Feuerwaffen vertraut sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass das Produkt korrekt montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Geräten und Zubehör.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion zu
verhindern.
Stellen Sie sicher, dass die Buttplate vollständig eingeklappt ist, bevor Sie das Produkt transportieren.
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt in einer Umgebung verwenden, in der es
zu Verletzungen kommen könnte.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Montage des Produkts

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Armbar, Buttplate, Montagematerial (Pin und Clip)
und Montageschraube.
Befestigen Sie die Buttplate am Ende des Arm Bars gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Verwenden Sie die Montageschraube, um die Buttplate sicher zu fixieren.

Verwendung des Produkts

Klappen Sie die Buttplate nach Bedarf aus oder ein, um das Hängenbleiben beim Herausziehen aus
einer Tasche zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Buttplate von Trommelmagazinen wegfaltet, um eine sichere Handhabung
zu gewährleisten.
Verwenden Sie die integrierte QD Sling Socket für eine sichere Befestigung von Trageschlaufen.

Sicherheitsüberprüfungen

Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob alle Teile sicher montiert sind und keine Beschädigungen
aufweisen.
Testen Sie die Funktionalität der Buttplate, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß ein und
ausgeklappt werden kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Entfernen Sie alle nicht benötigten Teile und entsorgen Sie diese separat, um die Recyclingmöglichkeiten zu
maximieren.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig entleert und gereinigt ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des
Produkts. Beachten Sie, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben müssen.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen eine sichere und angenehme Nutzung Ihres 8Zoll
Armbar mit faltbarem Buttplate von JMAC Customs.
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Safety Instruction Guide for the 8INCH ARM BAR
WITH FOLDING BUTTPLATE

Introduction
Thank you for choosing the 8INCH ARM BAR WITH FOLDING BUTTPLATE. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use and maintain the product safely.

General Safety Guidelines
Always treat the arm bar as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the arm bar pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the arm bar is securely attached to your firearm before use.
Regularly inspect the arm bar and folding buttplate for any signs of wear or damage.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for attachments.
Store the arm bar in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the arm bar is compatible with your specific firearm model before installation.
Use the arm bar only for its intended purpose. Misuse may result in injury or damage.
Avoid placing your fingers on the trigger until you are ready to shoot.
Do not attempt to modify or alter the arm bar or folding buttplate.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Arm Bar:

Ensure that your firearm is unloaded.
Align the arm bar with the mounting point on your firearm.
Secure the arm bar using the included mounting hardware (pin and clip).
Doublecheck that the arm bar is firmly attached before proceeding.

Folding the Buttplate:

To fold the buttplate, pull the release mechanism gently.
Ensure that the buttplate folds away from the firearm and does not obstruct any moving parts.
Confirm that the buttplate is securely locked in place when extended.

Using the Arm Bar:

Adjust the arm bar to a comfortable position for shooting.
Ensure that the QD sling socket is accessible for attaching a sling if needed.
Always maintain control of the firearm while using the arm bar.

Disposal Instructions
Dispose of the arm bar and any associated components responsibly.
Do not throw the arm bar in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal of aluminum products.
Consider recycling the product where facilities are available.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product issues, please reach out to your local distributor or manufacturer.
Ensure you have the product details handy for a more efficient response.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
8INCH ARM BAR WITH FOLDING BUTTPLATE. Always prioritize safety and remain informed about best practices
in firearm usage. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour la Barre d'Armement de 8
Pouces avec Plaque de Couche Pliable JMAC
CUSTOMS

Introduction
Merci d'avoir choisi la barre d'armement de 8 pouces avec plaque de couche pliable JMAC CUSTOMS. Ce produit
est conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide fournit des instructions
de sécurité, d'installation et d'utilisation afin de vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état de la barre d'armement et de la plaque de couche pour détecter tout signe d'usure
ou de dommage.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Conservez le produit dans un endroit sec et sûr, loin de l'humidité et des températures extrêmes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez la barre d'armement, assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à
l'installation.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec la barre d'armement JMAC.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le produit vousmême. Contactez un professionnel qualifié pour toute
réparation.
Assurezvous que la plaque de couche est bien fixée avant d'utiliser l'arme.
Évitez d'utiliser la barre d'armement si vous remarquez des pièces manquantes ou endommagées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la barre d'armement :

Déchargez l'arme et retirez tout accessoire existant.
Fixez la barre d'armement à l'emplacement prévu en utilisant le matériel de montage fourni.
Assurezvous que la barre est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Fixation de la plaque de couche :

Attachez la plaque de couche à l'extrémité de la barre d'armement.
Vérifiez que la plaque est bien en place et qu'elle ne bouge pas.

Utilisation de la barre d'armement :

Tenez l'arme fermement en utilisant la barre d'armement pour un meilleur contrôle.
Lorsque vous tirez depuis un sac, pliez la plaque de couche pour éviter les accrochages.
Assurezvous que la plaque de couche est dégagée pour permettre l'utilisation de chargeurs tambour.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur la mise au rebut des équipements en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact de l'UE.
Assurezvous de conserver une preuve d'achat et tous les documents relatifs à votre produit.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la
barre d'armement de 8 pouces avec plaque de couche pliable JMAC CUSTOMS. Merci de respecter ces directives
et d'utiliser le produit de manière responsable.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Braccio di 8
Pollici con Buttplate Pieghevole JMAC CUSTOMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Braccio di 8 Pollici con Buttplate Pieghevole JMAC CUSTOMS. Questo prodotto è
progettato per offrire un'esperienza di utilizzo sicura e confortevole. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni che potrebbero compromettere la
vostra sicurezza.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente eventuali aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il braccio sia correttamente montato e fissato prima di ogni utilizzo.
Non forzare il meccanismo pieghevole; utilizzarlo solo come indicato nelle istruzioni.
Evitare di piegare il braccio quando è montato su un'arma.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Seguire le linee guida specifiche per il montaggio e l'uso fornite nel manuale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del Braccio:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti i componenti e l'hardware di montaggio.
Fissare il braccio all'estremità del dispositivo come indicato nelle istruzioni.
Utilizzare il bullone di montaggio per il foro inferiore per garantire una connessione sicura.

Utilizzo del Buttplate Pieghevole:

Per piegare il buttplate, premere il meccanismo pieghevole con una mano mentre si tira delicatamente
il buttplate con l'altra.
Assicurarsi che il buttplate sia completamente piegato per evitare impigliamenti durante il trasporto o
l'uso.

Controllo PostInstallazione:

Dopo aver installato il braccio, controllare che tutti i componenti siano ben fissati e che non ci siano
movimenti indesiderati.
Effettuare un controllo visivo regolare per assicurarsi che non ci siano segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e componenti di alluminio.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; assicurarsi di rispettare le linee guida ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza e all'uso del Braccio di 8 Pollici con Buttplate Pieghevole
JMAC CUSTOMS, si prega di contattare il servizio clienti di JMAC CUSTOMS. Assicurarsi di avere a disposizione il
numero di modello e le informazioni di acquisto per facilitare l'assistenza.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La vostra sicurezza è la nostra priorità.





1.  
2.  
3.  

4.  

8INCH ARM BAR WITH FOLDING BUTTPLATE JMAC
CUSTOMS Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 8tuumaiseen Arm Bar tuotteeseen, joka on varustettu taittuvalla buttplatella. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan käyttäjälleen turvallinen ja mukautuva käyttökokemus. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen asentamiseen ja käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, tarvittaessa.
Varmista, että tuote on turvallisessa asennossa ennen sen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista osat: Varmista, että kaikki mukana olevat osat ovat ehjiä ja täydellisiä.
Kiinnitä buttplate: Kiinnitä buttplate JMAC Arm Barin päähän. Varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Käytä kiinnitysruuvia: Asenna kiinnitysruuvi alempaan reikään varmistaaksesi, että buttplate pysyy tukevasti
kiinni.
Tarkista mekanismi: Varmista, että JMAC 1913 taittuva mekanismi toimii oikein.

Käyttö

Avaa ja sulje buttplate varovasti, jotta vältät tahattoman vahingon.
Käytä tuotetta vain, kun se on täysin taitettu ja lukittu paikalleen.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen osia ilman asiantuntevaa apua.

Käsittely ja hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti, kun se ei ole enää käytössä.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämisestä.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti metalli ja muoviosat, kierrätetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
lisätietoja. Varmista, että kysymyksesi koskevat tuotteen turvallisuutta ja käyttöä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen 8tuumaista Arm Bar tuotetta käyttäessäsi.


